SMART SERIES (IR REMOTE)
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Users Manual

SMART RGB+W LED
with IR Remote

General information

- Operating Temperature: -5 - 40°C
- This lamp is not suitable for use

in dimmable circuits.
- Indoor use only.
- Use only in dry locations.
- The lamp must be controlled

with the provided remote controller.
- Keep away from fire.

- Do not dismantle or charge the battery.

- Do not short cicrcuit the battery.
- Pay attention to the polarity when
changing batteries,

Bedienungsanleitung

SMART RGB+W LED
mit IR Fernbedienung

Allgemeine Informationen

- Betriebstemperaturen: -5 -40°C

- Die Lampe kann in dimmbaren
Stromkreisen nicht verwendet werden.

- Nur fir interne Verwendun

- Das Gerét darf nur an Trockene Stellen
verwendet werden.

- Das Gerat soll mit der mitgelieferten
Fernbedienung gesteuert werden.

- Bitte halten Sie das Geréit von Feuer fern.

- Zerlegen oder wechseln Sie die
Batterien nicht.

- Die Batterie darf nicht kurzgeschlossen

Hasznalati utasitas

SMART RGB+W LED
IR Taviranyitéval
Altalanos informaciok
- Mikodési homérséklet: -5 - 40°C
- Afényerészabalyzas csak a taviranyito
hasznalataval vezérelhets!
- Csak beltéri hasznalatra!
- Firdgszobakban és egyéb nedves, paras
helyeken nem javasolt a hasznalata!
- Afényforras csak a mellékelt taviranyitoval
hasznalhato.
- Nyilt langtol tavol tartando.
- Az elem nem Gjratblthets!
- Ugyeljen a polaritasra uj elem behelyezésekor!

NS aut die Polarcat cer Batterien
wahrend Aufladung.
Navod na pou7iti Manual
SMART LED RGB+W s IR SMART LED COM CONTROLO
s dalkovym ovladacem REMOTO IR

Vseobecné informace

- provozni teplota: -5 - + 40°C
-ovladani jasu je mozné jen pomoci
dalkového ovladace

-jen pro vnitini pouziti!

-poufziti v koupelnach a v jinych vlhkych
prostorech se nedoporucuje!

-svételny zdroj je moZné pouZivat jen
dodavanym délkovym ovladacem
-chréite pfed otevienym ohiiem
-baterie neni dobijeci!

-pfi vkladani nové baterie davajte pozor na
polaritu!

Navod na pouZzitie
SMART LED RGB+W s IR
dialkovym
Vseobecné informacie

- prevadzkova teplota: -5-40°C
-ovladanie jasu je mozné iba
pomocou dialkového ovlddaca
-len na vnitorné poufZitie!
-pouZzivanie v kipelniach a v
inych vlhkych priestoroch sa neodporuca!
-svetelny zdroj je mozné pouzivat iba s
dodavanym dialkovym ovladanim
-chrérite pred otvorenym ohiiom.
-batéria nie je dobijacia!
-pri vkladani novej batérie davajte pozor
na polaritu!

Informacgao geral

-Temperatura de operagao: -5 -40°C

- Esta lampada ndo é adequada para
uso em circuitos regulaveis.

-Apenas uso em espagos interiores.

-Apenas utilizar em locais secos.

-A lampada deve ser controlada com
o controle remoto fornecido.

-Manter afastado do fogo.

-Nao desmontar ou carregar a pilha.

-N&o provocar curto-circuito na pilha.

-Ter atencdo a polaridade quando
trocar a pilha.

UPUTA ZA UPORABU

SMART LED RGB+W s IR
Opce informacije

- Radna temperatura: -5 - 40°C

- Reguliranje jacine svjetlosti moZe se
upravljati samo pomocu daljinskog
upravljaca!

- Samo za unutarnju uporabu!

- Uporaba u kupaonicama, i drugim
vlaznim, mokrim mjestima nije
preporucljiva!

- Izvor svjetlosti se moZze koristiti same
s priloZenim daljinskim upravljacem.
- Drzati dalje od otvorenog plamena.
- Baterija se ne moze ponovno
napuniti!

- Obratite pozornost na polaritet
prilikom stavljanja novih baterija!

10-24.

Vartotojo vadovas
SMART LED IR su nuotolinio
valdymo pultu
Bendra informacija

- Darbiné temperatira: -5 -40°C

- Si lempa netinka naudoti
reguliuojamoje grandinéje.

-Tik naudijimui patalpose

- Naudokite tik sausose vietose.

-Lemputé turi bati valdoma
nuotolinio valdymo pultu, kuris
yra komplekte.

- Laikyti atokiau nuo ugnies.

- Negalima iSmontuoti ar jkrauti
akumuliatoriaus.

- Negalima trumpai jungti baterijos.

- Keisdami baterijas, atkreipkite
démesj j poliskuma.
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Manual de utilizare
BEC LED SMART IR cu
telecomanda
Informatii generale

- Temperatura de functionare: -5 -40°C

- A nu se utiliza in circuitele cu intensitate
variabilad (dimmable).

- A se utiliza numai in interior

-Folositi numai in locuri uscate.

-Becul trebuie controlat cu ajutorul
telecomenzii furnizate.

- Tineti departe de foc.

- Nu demontati sau incarcati bateria.

- Nu scurtcircuitati bateria.

- Acordati atentie polaritatii la schimbarea
bateriilor.

For technical or warranty
support, please contact the
authorised representative:

Bramcke GmbH
52353 Diren

An Gut Nazareth 18A
Germany
www.bramcke.de
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Functions (GB) Funktionen (DE) Funkcidk (HU) Funkce (CZ)
1 ) . e Zvy3enijasu
Brightness up Helligkeit auf Fényerd novelése
2. X L , Y , Snizenijasu
Brightness down Helligkeit ab Fényerd csokkentése
3 Rezim teplé bilé barvy
’ Warm white (2700K) Warmweil} (2700K) Meglegfehér mod (2700K) (2700K)
Off Aus Bekapcsolas Zapnuti
On Ein Kikapcsolas Vypnuti
Random color changing Zufélliges Farbwechsel mit  |Véletlenszerd szinvéltakozas |Nahodna zména barvy s
6. with flash mode Blinker-Modus villogassal blikanim
7. Nahodna zména barev
Random color changing Zufélliges Farbwechsel Véletlenszer( szinvaltakozas
8 Véletlenszer( szinvaltakozas Plvnul4 zména barev
’ Smooth color changing Sanfter Farbwechsel szinatmenettel v
Sequenced color changing |Sequenzierter Farbwechsel [Statikus szinek véltakozasa s 2m&na b
9. (1-15) (1-15) (1-15) Postupna zména barvy (1-15)
10-24. (Staticcolors Statische Farben Statikus szinek Statické barvy

Fungbes (PT) Funkcijos (LT) Functii (RO) Funkcie (SK) Funkcije (HR)
Control lumi itate - . L .
1. |Aumento de luminosidade|RySkumo didinimas on( ro) uminozitate Zvy3enie jasu Povecavanje svjetlosti
sus (up
Diminuigao de Control luminozitate - Lo .
2. ninuie Ry3kumo mazinimas ) Znizenie jasu Smanjivanje svjetlosti
luminosidade jos (down)
. . Lumina calda - ReZim teplej bielej Toplo bijeli rezim rada
3. |Branco quente (2700K Silta balta Sviesa (2700K pobY
quente (2700K) (2700K) | >200K) farby (2700K) (2700K)
. |Off ISjungta Oprit(Off) Zapinac Uklju¢ivanje
5. |On Jjungta Pornit(On) Vypinac Isklju¢ivanje
6 Mudanca de cor aleatéria|Atsitiktinis spalvos Schimbarea aleatorie |Ndhodnd zmena farby s| Slu¢ajna promjena boja uz
" |com modo flash keitimas blykstés reZimu |a culorii cu modul blit [blikanim bljeskanje
Mudanga de cor Atsitiktinis spalvos schimbarea aleatorie . . .
7. 4 P Nahodna zmena farieb | Slucajna promjena boja

aleatéria

keitimas

a culorii

8. |Mudanga de cor suave

SklandzZiai keiciasi spalva

estompare inceata
culoare neteda

Hladka zmena farby

Slucajna promjena boja s
prijelazom boja

Mudanga sequencial de
cores (1-15)

Sekvencinis spalvos
pokytis (1-15)

Schimbare de culoare
secventiata (1-15)

Postupnd zmena farby

(1-15)

Promjena stati¢nih boja
(1-15)

10-24.|Cores estdticas

nuolatinis spalvos pokytis

Culori statice

Statické farby

24 Stati¢ne boje




